
184. КНИЖКИ НЕД ЕЛИ . } С > - > 0  К * -. 1 8 9 8

ИЗЪ РУСОКИХЪ ИЗДАН1Й.
Фабрикация ромаяовъ.—Самобытное декадентство.—Еврен-пере- 
свленцы въ АргеятипЬ.—Перипетш драмы Платона.—Народная 
ивтеллигещця,—Мысли педагога-администратора о недостаткахъ 

нашей школы.

Было время въ русской литератур^, когда каждое 
новое стихотворение вызывало горячее толки, повесть ка­
залась чрезвьгчайнымъ собыпеыъ, а романы появлялись 
лишь въ високосные годы. Это было время, когда лите­
ратурный трудъ не тол ько считался, но и былъ священ- 
нод-Мств1емъ, когда писатель былъ жрецомъ, а его про­
изведения являлись жертвами на алтарь общественный. 
Время иллюз1Й миновало. Въ высокое лризваше литера­
туры В'Ърятъ только самые неисправимые, а для боль­
шинства читателей и самихъ литераторовъ литература 
не бол±.е какъ спещальность, въ лучшемъ случай-—ис­
кусство, въ худшемъ—ремесло. Скудость общественныхъ 
интересов^., бедность творческаго вымысла не охлаж- 
даетъ, однако, порывовъ современнаго беллетриста. Ро­
маны производятся сотнями; это своего рода фабрич­
ное производство, которое, какъ и всякое другое, 
им'Ьегь своихъ наиболее популярныхъ и наиболее пло- 
довитыхъ производителей. Так}'ю роль въ нынешней ли- 
тератур-Ь играетъ И. Н. Потапенко. Не такъ давно это 
имя обливалось фельетоннымъ ядомъ талантливаго газет- 
наго критика, но теперь г. Потапенко вошолъ со сво- 
имъ йрагомъ въ формальный и, невидимому, прочный 
союзъ, и тотъ сложилъ передъ нимъ свое оружие. Между 
гЬмъ, многописаше г-на Потапенко сделалось какъ-бы 
еще обильнее, еще спЬшн-бе и всё бол4е, какъ всякое 
перепроизводство, грозить ему духовной лнквидашей. 
Съ начала нын^шняго года онъ дарить публику тремя 
романами, изъ котор ыхъ ни одинъ еще не пришолъ къ 
благополучному концу. Въ «Русскомъ Богатств^» печа­
тается его романъ «Св4тлый лучъ», которому онъ при- 
далъ скромное назваше пов-Ьсти, хотя повесть эта зани- 
маегь уже четыре книжки журнала и грозить продолже- 
шемъ. Въ «ШрЬ Божьемъ» идетъ другой романъ «Два 
счастья», въ трехъ частяхъ, причемъ, въ вышедшихъ ме-
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тырехъ книжкахъ журнала поместилась только первая 
часть. Наконецъ, третей романъ Потапенко «Черезъ лю- / 
бовь» печатается въ «Нив-1», этомъ иллюстрированномъ 
приложении къ собрант сочинензй И. С. Тургенева. 
Самое М-&СГО упокоетя посл-Ьдняго романа не об^шаегь 
большого внияашя къ нему въ сферахъ критики. Два 
первыхъ романа печатаются въ журналахъ, претендую- 
щихъ на идейное и даже политическое руководитель­
ство, и поэтому, несмотря на лубочную работу своихъ 
романовъ, авторъ старался внести въ нихъ идейный ин- 
тересъ, сдЬлавъ героями перваго мужчинъ и женщинъ 
врачей, а второго—художниковъ и литераторовъ. Тугь 
собственно и кончается ихъ идейность. «Два счастья»— 
это безконечное пересказываше старыхъ, какъ гр'Ьхъ, \ 
акурныхъ темъ съ подробнымъ описашемъ, что герои 
думали про себя, что они думали вслухъ, и что авторъ 
про нихъ думаеть. «О, какая это сказка, что любовь 
приносить одну только радость; радость аяетъ въ ней 
мимолетно, какъ молн1я, а остальное такъ мрачно, тя­
жело и, главное, такъ жестоко по отношению къ дру- 
гимъ, почти всегда невиннымъ и слабьшъ». Вотъ какую 
ценную мораль развиваегь авторъ на сотняхъ печатиыхъ 
страницъ! Такхя идеи кажутся слишкомъ прописными 
и въ журналахъ «для самообразования». Романъ, печа- 
таюпййся въ «Русскомъ Богатств^», им-Ьеть, такъ ска­
зать, клинический интересъ. Герой его, докторъ Барвин- 
ск!й, несмотря на то, что сумасшедшей, герой въ полномъ 
и первичномъ значенш этого слова. Медицинский тер- 
минъ его болезни рагопо1а Ьа11истаьа. Въ гЬ моменты, 
когда Барвинсйй здоровъ, онъ пьянствуегь и Ездить къ 
аыганкамъ, когда-же заболкваетъ, то занимается свое­
образной филантрогцей, въ чемъ пособницей ему является 
его богатая жена. Первымъ встр'Ьчнымъ нищимъ онъ 
раздаетъ свои деньги, снимаетъ даже на морозгЬ свою 
шубу, чтобы од-Ьть ею случайно попавшуюся ему бед­
ную женшину, разыскиваегь б^дняковъ по разнымъ тру- 
шобамъ и свозить ихъ въ свою богатую квартиру. Въ 
эти моменты жена молится на него, а когда его увозять, 
наконецъ, въ психиатрическую лечебницу, она поку- 
паеть для собранной голи домъ, кладетъ на имя этихъ 
б-Ьдняковъ капиталь и обезпечиваетъ имъ, такимъ обра­
зе мъ, мирное и счастливое житхе. Фантазия автора устрои­
ла уже три такихъ дома въ разныхъ городахъ Росай-
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ской имперш. Помимо того, что истор1я, разсказываемая 
г-мъ Потапенко, и фактически невероятна,—какое д'Ьло 
литературЬ до подобныхъ псих!атрическихъ анекдотовъ, 
если-бы они и были возможны въ действительности? 
Г-нъ Потапенко понимаетъ это и потому старается при­
дать болезни своего патента высоконравственное значе­
ние, роль «св-Ьтлаго луча» въ окружающей его атмос­
фера. «Зач^мъ лечить такую болезнь?» спрашиваетъ онъ 
устами одного изъ действующих-!. дицъ своего романа. 
«ЗачЬмъ, если она возвращаетъ человеку способность 
быть самимь собой? Почемъ ты знаешь, кто изъ иду­
щих!» гго улиц-Ь здоровъ, кто боленъ: можетъ-быть, тк, 
кто еще сохранилъ способность откликаться на чужое 
страдание — не больны. Да это такт» и есть». Такъ г. 
Потапенко постарался разжидить и разжевать ориги­
нальную мысль, к7> которой гениально подопюлч. А, II. 
Чеховъ. Насколько антихудожественно отнесся авторь 
къ своей задаче, можно судить по длинному разсказу 
г-жи Барвннской о томъ, какъ она сошлась со своимъ 
мужемъ. Это было въ начале одного изъ перюдовъ его 
болезни. Онъ вышел'ь въ приемную, гдЬ ожидали его 
больные, и объявилъ, что не будеть лечить богатыхъ па- 
шентовъ. «Богатые патенты ушли съ нсгодовашемъ, и 
онъ занялся бедняками. Это было н Ьчто странное, неви­
данное и несомненно .безумное. Онъ даже не звалъ ихъ 
въ кабинеть, а разспрашивалъ тугь-же, и страннымъ 
мне особенно показалось то, что онь гораздо меньше 
разспрашивалъ о болЬзни, чЗзмъ о положении. «Где вы 
служите? Сколько зарабатываете? Вы работаете 8 часовъ 
въ сутки и получаете пятнадцать рублей? Ну, вотъ отъ 
этого у васъ и приключилась болёзнь. Вы хотите, чтобы 
я наиисалъ вамъ рецепть? Ну, нетъ, это ни къ чему. 
Позвольте мне вместо, рецепта предложить вамъ вотъ 
это: перемените квартиру, найдите хорошую кухарку, 
пусть она покупаетъ вамъ хорошее мясо. У васъ нетъ 
денегъ? Такъ я вамъ дамъ, сколько могу...» По- 
томъ онъ обращался къ другому, къ третьему, всехъ 
онъ разспрашивалъ, а затемъ некоторымъ сказалъ: 
«ведь у васъ нетъ семьи, такъ вы можете остаться у ме­
ня»; а другимъ, которые не могли этого сделать, онъ 
сказалъ: у меня, господа, всехъ денегъ около двухъ ты- 
сячъ. Я думаю, что будетъ справедливо, если вы поде­
лите ихъ сами. А, впрочемъ, позвольте, позвольте...» И
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наго и зажир-Ьвшаго буржуа, а В. Г. Б'Ьлипсшй, наобо- 
ротъ, въ вид'Ь скелета, въ длинномъ плащЬ. Внизу кар- 
рикатуры слъдуюиш) краткий дактогъ: «Т4>нь труженика- 
критика:—Ты строишь домъ?» «Журналистъ:—Да. Бла* 
годаря тебЬ и литераторамъ,—на каменномъ фундамент^». 
«Т&нь:—Такъ помни это!»

Центральный интересъ на выехав кЬ представляла из­
вестная картина Наумова «Б+.ллнскш передъ смертью». 
Были въ Москв^ и еще торжества въ память БЬлинскаго. 
Въ строгоновскомъ училиигЬ техническаго рисования 
было устроено для учениковъ старщпхъ классовь лите­
ратурное утро. Учебный отдкть общества распространс- 
шя технических^» знаний устрои.гь 25-го апреля публич­
ное заседай 1е, на которомъ также читался ряд ь рефера- 
товъ о Б^линскомъ. Въ Петербург!; пока только предпо­
ложены подобныя-же торжества союзомъ писателей, ака- 
делйей наукъ иуниверситетомъ. Главное чествование пред­
положено въ Пенз-к которое, естественно, не выделится 
изъ ряда вст.хъ этихъ торжественн ыхь засЬдаы1й, только 
плодящихъ литературу о БЪлинскомъ, притомъ литера­
туру далеко не первостепеннаго качества. Въ устроите- 
ляхъ торжествъ чувствуется недостаток!» замысла, и, пока, 
только выставку въ Москв"Ь можно признать вполн-Ь 
удачнымъ номеромъ юбилейной программы.

Въ «Ке\'ие Епсус1оре<ЗЦис» появилась интересная 
статья: «Русская литература нослЬ Тургенева». А вторь 
ея, МкЬе1 ОеИпея, пр1урочиваегь новыхъ русских:, писа­
телей всец'кло къ автору «Рудина» и «Отцовъ и д!»тей». 
Г. Короленко онъ даже прямо причисляет!» къ тому 
покол^нЬо, которое Тургеневъ обрисовалъ въ «Нови».

Останавливаясь на первом!» ироизведенш Короленко 
«Сонъ Макара», онъ сближаетъ этоть раезказъ съ «Ган- 
неле» Гауптмана, и отм-Ьчаетъ, насколько въ этомъ от- 
ношенш русский писатель предупредилъ нкчецкаго. Въ 
Королей къ онъ видитъ талантъ возбуждать въ своихъ 
читателяхъ гЬ самыя чувства, которыя испытываеп, онъ 
са.чъ, и въ то-же время заставляетъ кхъ задумываться 
надъ самыми важными социальными вопросами. «Помимо 
ихъ художественной ценности, произведения г-на Коро- 
ленка, говорить онъ, всегда вызвышенны». На втором!» 
м'Ьст!; ОеНпея ставить Чехова. Онъ отм!чаетъ, ’гго его 
д-Ьдъ и отедъ были еще "крепостными, но, говорить онъ, 
«какъ это часто бываетъ въ Ррссш, .молодой Чеховъ, не­
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смотря на низкое положен!е своихъ предковъ, получилъ 
блестящее образоваше. Какъ у Короленки, такъ я у Че­
хова французский критикъ указываетъ наклонность пи­
сать сжато, что, по его словамъ, опять таки удаляетъ ихъ 
отъ Толстого н Достоевскаго и сближаеть съ Тургене­
вым!,. Чеховъ, говорить г. Делинъ, сосредоточивается на 
эпизодахъ; его разсказы—воспроизведешя реальной жиз­
ни, тщательно отдЬланныя, написанныя прекраснымъ язы­
ком!. и обнаруживающая тонкое художественное чутье. 
Критикъ особенно подробно останавливается на «Мужи- 
кахь» Чехова. Далке слйдуетъ характеристика хорошо 
знаколаго читателямъ «Недели» В. Д. Д&длова-Кигна. 
«Д ^Д Л О В Ъ , ПНШСТЪ ОНЪ, ИЗЪ^ЗДИЛЪ ВСЮ РоСС1Ю, вынося 
изъ своихъ путешествш «Очерки», которые большею 
частью печатались въ «Нед-кл-Ь». Эти очерки представ- 
ляютъ, на-ряду съ тщательной и яркой обрисовкой раз- 
личаыхь областей обширной Русской империи, характер­
ный детали объ обитателяхъ разныхъ провинщй, начи­
ная съ мужика и кончая высшей администрацией». 
Письма съ парижской выставки авторъ считаегь «без- 
снорно самымъ полнымъ документомъ на русскомъ языкЬ 
объ этомъ предмет!;». Дал±е онъ указываетъ на сборникъ 
разсказовъ Дкдлова «Мы» и особенно останавливается 
на роман’Ь «Сашенька». «Этотъ романъ, говорить онъ, 
не тгЬегь той цельности, прим Ьръ которой даютъ рома­
ны Толстого и Тургенева, но очень самобытенъ и напи- 
санъ съ тщашемъ, и эта изысканная заботливость о пси­
хологической правд-Ь гЬмъ бол-Ье достойна почтетя, что 
она много вредить-успеху книги въ большой публик’Ь. 
На мой взглядъ, въ России действительно мало худо- 
жественныхъ произведений, которыя давали-бы возмож­
ность такъ глубоко проникнуть въ некоторые слои рус- 
скаго общества, какъ этотъ романъ «Сашенька», и съ 
этой точки зр-&шя желательно, чтобы онъ сделался бо- 
л-ке извьстенъ во Франции». Посл-1;днимъ изъ современ- 
ныхъ беллетристов ь г. Делинъ называетъ г. Потапенко. 
ЗагЬмъ онъ очень сжато говорить о новыхъ поэтахъ 
(Надсон-Ь и его современникахъ) и бол^е подробно о 
драматургах ъ. Среди посл'Ьднихъ онъ отм-Ьчаеть М. И. 
Чайковскаго, кн. А. И. Сумбатова и Вл. И. Немировича­
ми нченко. Статья иллюстрирована портретами упоминае- 
мыхъ въ ней писателей, причемъ наиболее удачнымъ 
вышелт. иортрегь В. Л. Д^длова.

_  . ц . - ;


